
НУТҚ МАДАНИЯТИНИНГ  ЗАМОНАВИЙ  

КОНЦЕПЦИЯСИ ВА ОАВ тили  
 

РЕЗЮМЕ 

статьях  доктора филологических наук, профессора кафедры  

узбекского языкознания СамГУ Абусаидова Абдували  

“Современная концепция культуры речи и язык СМИ”  

 

 В 3 статьях освешены современные концепции культуры речи, в том числе  

исследован нормативный, коммуникативный и этический аспект культуры речи. 

Проанализирован язык газеты, телевидение и радио в аспекте литературная норма и 

культура речи.  

 

  Тил жамиятга нисбатан олиб қараганда, ўзига хос функцияни бажаради ва 

бу нутқ фаолиятида ўз аксини топади. Булар: 1) коммуникатив функция; 2) 

фикрни ифодалаш функцияси; 3) сўзловчининг ички ҳолатини ифодалаш 

функцияси ёки экспрессив функция; 4) тил воситалари орқали "Тил-нутқ" 

тушунчаларининг ўзаро муносабатига олимлар алоҳида аҳамият бериб келган. 

Нутқ - мустақил фаолият, у орқали тил ўзлигини тўлиқ намоён этади. Нутқ -

мулоқот ва унда жамиятнинг муайян қатламга тегишли маданияти ҳам 

қандайдир даражада ўз аксини топади. Тил воситаларидан нутқ фаолиятида 

фойдаланишда жамият томонидан ўрнатилган муайян ижтимоий, аниқроғи, 

маърифий ва маданий меъёрларга риоя қилиш талаб этилади. 

ОАВ тилини худди шу нуқтаи назардан ўрганишга, нутқ маданиятининг  

турли аспектлари доирасида яхлит баҳолашга кейинги пайтда катта эътибор 

берилмоқда. Д.Тешабоеванинг “Оммавий ахборот воситалари тилининг нутқ 

маданияти аспектида тадқиқи (Ўзбекистон Республикаси ОАВ мисолида)” 

мавзуидаги докторлик диссертацияси ОАВ тили ва нутқ маданияти 

масалаларини ўрганишда замонавий ёндашувларни ўзида акс эттириши билан 

эътиборни тортади.  

Жаҳон тилшунослигида нутқ маданияти турлари ҳақида янги назария 

яратилганига кўп бўлгани йўқ. Тилшуносликда мавжуд илмий қарашлар 

янгича тасниф билан бойитилди. Таснифлашнинг асосий қоидаларига кўра, 

миллий тилнинг ҳар бир ижтимоий-функционал турига нутқ маданиятининг 

муайян тури мувофиқ келади. Тадқиқотчилар томонидан замонавий нутқ 

маданиятининг тўрт тури аниқланган: 1) элитар маданият(ёки соф адабий тил); 

2) анъанавий-профессионал (арго); 3) учинчи маданият (оддий сўзлашув); 4) 

халқ маданияти (шева, лаҳжалар)1. 

   Нутқ маданиятининг замонавий концепцияси асосида меъёрий, коммуни-

катив, этик(ахлоқий)  аспектларда ОАВ тилини яхлит таҳлил қилишга катта 

эътибор берилмоқда.  

                                                 
1
 Тешабоева Д.  Оммавий ахборот воситалари тилининг нутқ маданияти аспектида 

тадқиқи(ўзбекистон Республикаси ОАВ мисолида): Филол.фан.доктори....дис. автореферати. 

– Тошкент, 2012. – 48 б. 
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  Нутқ маданиятининг меъёрийлик аспекти ва ОАВ тили
2
.  

(1-мақола) 

 

Адабий меъёр масалалари тилшуносликнинг энг мураккаб назарий муаммо-

ларидандир. Ушбу масала турли муаммолар билан боғлиқ ҳолда ўрганилмоқда. 

Бу соҳада рус тилшунослигида  анча ишлар қилинган. Ўзбек тилшунослигида 

дастлаб луғавий, услубий норма ҳақида  А.Ғуломов, Ғ.Абдурахмонов, 

Ш.Шоабдураҳмоновларнинг муҳим тадқиқотлари яратилди. Кейинчалик айрим 

умумлаштирувчи ишлар юзага келди.  

   А.Маматовнинг докторлик диссертациясида ҳозирги замон ўзбек адабий 

тилида луғавий  ва фразеологик меъёр  муаммолари батафсил таҳлил қилиниши  

билан бирга лисоний норма муаммоларининг ўрганилиш тарихи, тил 

меъёрининг назарий масалалари  чуқур тадқиқ этилган. 

  Э.Бегматов ва А.Маматовнинг «Àäàáèé íîðìà íàçàðèÿñè» íîìëè ó÷ 

қèñìäàí èáîðàò òàäқèқîòини ўçáåê òèëøóíîñëèãèäà áó ñî�àäàãè �îçèð÷à 

ÿãîíà  óìóìëàøòèðóâ÷è òàäқèқîò ñèôàòèäà áà�îëàø ìóìêèí.  «Àäàáèé íîðìà 

íàçàðèÿñè»íèíã áèðèí÷è қèñìèäà òèë íîðìàñè òóøóí÷àñè, óíèíã ўðãàíèëèø 

òàðèõè, áó ìàñàëàíèíã ÷åò ýë òèëøóíîñëèãèäà, øóíèíãäåê, òóðêèé âà 

ўçáåê òèëøóíîñëèãèäà òàäқèқ қèëèíèøè, èêêèí÷è қèñìèäà ýñà òèë 

íîðìàñè òóøóí÷àñèíèíã òèë òèçèìè, òèë òóçèëèøè, óçóñãà ìóíîñàáàòè, 

ëèñîíèé íîðìàëàðíèíã êўðèíèøëàðè, àäàáèé òèë âà àäàáèé íîðìàíèíã ìî�èÿòè 

òà�ëèë қèëèíèá, ўçáåê àäàáèé òèëè íîðìàëàðèíèíã àñîñèé òèïëàðè 

áåëãèëàíãàí, ó÷èí÷è қèñìäà àäàáèé íîðìàíèíã øàêëëàíèø, ÿøàø âà 

ðèâîæëàíèø қîíóíèÿòëàðè, àäàáèé òèëíè íîðìàëàøíèíã èëìèé ìåçîíè âà 

                                                 
2
 Ўзбек тилшунослигида адабий меъёр масалалари қуйидаги тадқиқотларда акс этган: 

Маматов А.Э. Ҳозирги замон ўзбек адабий тилида лексик ва фразеологик норма 

муаммолари: Филол.фан.докт. … диссертацияси. - Тошкент, 1991. Ғуломов А.Ғ. Адабий тил 

нормалари. // Нутқ маданиятига оид масалалар. - Тошкент: Фан, 1974, 55-65-б.; 

Абдурахмонов Ғ. Ўзбек адабий тилининг стилистик нормалари. // Ўзбек тили ва адабиёти, 

1961, 1-сон, 49-54б.; Шоабдурахмонов Ш. Ўзбек тилининг лексик нормалари. // Нутљ 

маданиятига оид масалалар. - Тошкент, 1973, 47-51-б. Бегматов Э., Бобоева А., 

Асомиддинова М. Адабий норма ва нутљ маданияти. – Тошкент: Фан. 1983; Маҳкамов Н. 

Адабий норма ва плеоназм. - Тошкент: Фан, 1988; Љўнғуров Р., Бегматов Э., Тожиев Ё. 

Нутљ маданияти ва услубият асослари. - Тошкент: Ўљитувчи, 1992; Љўнғуров Р., Каримов 

С., Љурбонов Т. Нутљ маданияти асослари.  – Самарљанд. 1-љисм. 1985; II љисм,1986; III 

љисм, 1987. Йўлдошев Б. Фразеологизмнинг адабий тил нормасига муносабатига 

доир. // Ўзбек тили ва адабиёти, 1992, 3-4-сонлар, 37-42-б. 

 
 



3 

 

óñóëëàðè ўðãàíèëãàí. Òèëøóíîñëèêäàãè íè�îÿòäà ìóðàêêàá ìàñàëàíèíã 

êўïãèíà қèððàëàðè ìóàëëèôëàð òîìîíèäàí ìóâàôôàқèÿòëè ¸ðèòèá áåðèëãàí. 

Ўзбек тилшунослигида  матбуот тилини адабий меъёр жиҳатидан 

ўрганишга доир тадқиқотлар  ХХ асрнинг 70-йилларида  юзага кела 

бошлаган. Бу тадқиқот-ларнинг  аксарияти “Мухбир” журналида  

эълон қилинган илмий-оммабоп мақолалардир.  

 1. Газета тилида ва луғавий меъёр. Сўз танлаш ва уни жумлага 

мос ҳолда қўллаш материални тушунарли, мазмунли, аниқ, таъсирчан тарзда 

газетхонга етказишнинг муҳим шартидир.  Сўз қўллаш муаммоси кўпдан буён 

тилшунос олимлар, матбуотчилар назарида бўлиб келмоқда. Мавжуд аксарият 

мақолаларда баъзан умумий мулоҳазалар билдирилган, у ёки бу сўзнинг ноўрин 

ишлатилаётганлиги  айрим мисоллар орқали кўрсатиб берилган. Сўз 

қўллашдаги хатоликларнинг  туб сабаблари, уларни юзага келтирган омиллар, 

ушбу камчиликларни бартараф этиш йўллари камдан-кам ҳоллардагина 

кўрсатилган. Фактларни оддийгина санаш йўли билан бундай камчиликларни 

бартараф этиш  қийин. 

  Тилда луғавий дублетлардан фойдаланиш муаммоси давр талабига кўра 

турлича  талқин қилинган. Чунки матбуот замон билан ҳамнафас бўлиб, сўз ҳам 

шу давр талабига кўра ишлатилади. Айрим сўзларнинг маълум даврда  кенг 

истеъмолда бўлиши ёки кам ишлатилиши, умуман нутқ(матбуот тили)да 

қўлланилмай қолиши ҳам замон талаби билан юз беради. Луғавий 

дублетларнинг ишлатилиши ҳамиша мунозарага сабаб бўлиб келган. Буни 

1989-94 йиллар мисолида ҳам, ХХ асрнинг 70-йиллар матбуоти ва унинг тил 

хусусиятлари ёритилган мақолаларда ҳам кўриш мумкин. 

   Луғавий меъёр тўғрисида ўзбек тилшунослигида бир қатор тадқиқотлар 

мавжуд
3
.  Шунга қарамасдан, матбуот тилида сўз танлаш ва қўллашда  жиддий 

камчиликлар юз бермоқда. “... сўз маъноларини тушунмасдан туриб, сўзларни 

маълум матнда нотўғри қўллаш, сўз маъноларининг чегарасини ҳаддан ташқари 

кенг тушуниб, сўзни бошқа лексик бирликлар билан  нотўғри бириктириб 

ишлатиш, сўзлар стилистик дистрибуқиясининг  бузилиши, яъни бир-бирига 

мос келмайдиган стилистик белгиларга эга бўлган сўзларни бир матнда қўллаш, 

чет тиллари ва рус тилидан кириб келган сўзларни ноўрин, кераксиз жойларда 

ишлатиш ва уларни ҳадеб такрорлаш, муайян тилда пароним сўзларни 

аралаштириб ишлатиш, контоминақия  ҳодисаси, яъни икки,  ундан ортиқ 

сўзларни  бир-бири билан бириктириб  ишлатиш, кераксиз ўринларда 

диалектизм, окказионализм, кокофизм, лексик анохронизм, плеоназм, 

                                                 
3
 Љўнғуров Р., Каримов С., Љурбонов Т. Нутљ маданияти асослари - 

Самарљанд: СамДУ.  I љисм. 1985. - 40  б. 
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концеляризм, тавтологик сўзларни ишлатиш ва шунга ўхшашлар”
4
нинг 

айримлари  матбуотда ҳам учрамоқда.  

    Газета тилида луғавий меъёр талаблари қуйидаги ҳолларда бузилмоқда: 

 1. Луғавий дублетларни ишлатишдаги турли хиллик, бунда дублетнинг 

маъносини ҳисобга олмаслик. 2. Предметни номлашда тегишли терминлардан 

фойдаланмаслик. 3. Синонимларни ўз ўрнида қўлламаслик.   4. Плеоназм.  5. 

Сўзларни ортиқча ишлатиш.   6. Бир сўзни жумлада бир неча бор такрорлаш.   

7. Диалектизмларни ўз ўрнида қўлламаслик.  8. Бошқа услубларга тегишли 

сўзларни ўз ўрнида ишлатмаслик (м., бадиий услубга хос сўзларни  ноўрин  ёки 

кўплаб ишлатиб, баландпарвозликни вужудга келтириш). 9. Окказио-

нализмлардан ноўрин фойдаланиш (м., окказионал фразеологизмлар). Жиддий 

тус олиб бораётган айрим ҳолатларга эътибор берайлик.  

1. Ўçáåê òèëèãà äàâëàò òèëè ìàқîìè áåðèëèøè òў�ðèñèäàãè қîíóí 

ëîéè�àñèíèíã ìó�îêàìàñè äàâðèäà áîøëàíãàí �àðàêàò  - ðóñ÷à-

áàéíàëìèлàë ñўçëàðíè òóðêèé, ўçáåê÷à, ôîðñ-òîæèê÷à, àðàá÷à ñўçëàð 

áèëàí àëìàøòèðèø, ÿíãè ñўç âà терминëàð èæîä қèëèø áèëàí áî�ëèқ 

�îëàò òàúñèðè �àìîí äàâîì ýòìîқäà. Ãàçåòàëàðäà ñўç âà терминëàðíè 

қўëëàøäà òóðëè õèëëèê ìàâæóä. Êўï÷èëèê òîìîíèäàí íîòў�ðèëèãè 

èçî�ëàíãàí, àñîñëàíãàí, êåíã èñòåúìîëäàí òóøèá áîðà¸òãàí àéðèì ñўçëàð 

газеталарда âàðèàíò ñèôàòèäà  èøëàòèëìîқäà. Ì., îëèéãî�, òàé¸ðàãî�, 

àýðîқўíàë�à, ðўçíîìà, ìóçîôîò  êàáèëàðíèíã àñîñèé äóáëåòëàðè êåíã 

èñòåúìîëäà áўëèøèãà қàðàìàé, óëàð ïàðàëëåëü �îëäà ãàçåòàëàðäà 

ó÷ðàìîқäà. Қè¸ñëàø ó÷óí ìèñîë: Ўçáåêèñòîí ìóçîôîòëàðèíèíã âàêèëëàðè 

ўçèãà õîñ êàìàëàê ìèñîë åòòè õèë ðàíãëè ìèëëèé ëèáîñäà ñà�íàãà êèðèá 

êåëàäèëàð. Çåðî, Ўçáåêèñòîíäà �àð áèð âèëîÿòíèíã ўçèãà õîñ ñàíúàòè 

áîð(ÕÑ.,1.09.98).  

2. Ñўç қўëëàøäà îðòèқ÷àëèê, òàêðîð �îëàòëàð ñîäèð áўëìîқäà, áó 

�îëàò ýñà ìàòí ìàçìóíè ва èõ÷àìëèêêà òàúñèð ýòàäè. Ì.: Қîðàқàëïî�èñòîí 

Ðåñïóáëèêàñè, Ñèðäàð¸, Òîøêåíò âèëîÿòëàðèäà åòèøòèðèëãàí ïèëëàíèíã 

àêñàðèÿò қèñìè ìàíà øó êîðõîíàëàðãà åòêàçèá áåðèëàäè. Қè¸ñ: Óëàðíèíã 

àêñàðèÿòè Âîðîíåæäà �óíàð ўðãàíèá қàéòãàí(ÕÑ., 25.10.01). 

                                                 
4
 Маматов А.Э. Ҳозирги замон ўзбек адабий тилида лексик ва фразеологик 

норма муаммолари, 78-б. 
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Êåëàæàêäà Ñàìàðқàíä �óñíèãà-�óñí áўëèá қўøèëàäèãàí òўðò 

þëäóçëè áó ìå�ìîíõîíà êåëàñè éèë ôîéäàëàíèøãà òîïøèðèëàäè(Ç.,20.11.01). 

Êåëàñè éèë áèðèêìàñè âà ãàïäàãè ìàíòèқ келажакда сўзининг 

îðòèқ÷àëèãèíè êўðñàòèá òóðèáäè. 

Ðåñïóáëèêàìèç, қîëàâåðñà, Ñàìàðқàíä øà�ðè áўéè÷à ýúëîí қèëèíãàí 

«¨í�èí õàâôñèçëèãи îéëèãè» àíà øóíäàé êўíãèëñèç �îäèñàëàðíèíã îëäèíè 

îëèøãà қàðàòèëãàí (Ç.,20.11.01). Ýúòèáîð áåðèíã: Ðåñïóáëèêàìèç áўéè÷à  

áўëãàíèäàí êåéèí ÿíà óíèíã �óäóäèäàãè æîéíè  àëî�èäà òàúêèäëàø - 

îðòèқ÷à èôîäà ҳисобланади.  

Îðçó қèëàð ýäèêêè, ìóøòàðèé ýðòàëàá íîíóøòà ïàéòèäà ãàçåòà ўқèá 

ўòèðñà (ÕÑ., 25.10.01). Бу жумладаги нîíóøòà  пайтида бирикмаси 

ёки  ýðòàëàá сўзи ортиқча.  

×åêàäèãàí à¸ëäàí òó�èëàäèãàí çóððè¸ò íè�îÿòäà íèìæîí áўëèá, 

êўïèí÷à òó�èëèø ïàéòèäà ¸êè �à¸òèíèíã áèðèí÷è îéëàðèäà¸қ �à¸òäàí êўç 

þìàäè(ÕÑ., 25.10.01). �à¸ò ñўçëàðèäàí èêêèí÷èñèíè àëìàøòèðèø ëîçèì. 

¨äèíãèçäà áўëñà, ўòãàí éèëíèíã 20 ìàðòèäà Ïðåçèäåíòèìèç «Áàíê 

òèçèìèíè ÿíàäà ýðêèíëàøòèðèø âà èñëî� қèëèø áîðàñèäàãè ÷îðà-

òàäáèðëàð òў�ðèñèäà»ãè Ôàðìîíãà èìçî ÷åêêàíäè. �àÿë ўòìàé, 

ðåñïóáëèêà Âàçèðëàð Ìà�êàìàñè øó àñîñäà òåãèøëè қàðîð қàáóë қèëäè. 

�å÷ êèìãà ñèð ýìàñ, Ўçáåêèñòîí àãðàð ðåñïóáëèêàëàð ñèðàñèãà 

êèðàäè(ÕÑ., 25.10.01). Ажратиб кўрсатилган èôîäàëàðíèíã áàð÷àñè 

îðòèқ÷àëèãè кўриниб турибди.  

Ўçáåêèñòîí Áàäèèé àêàäåìèÿñè âà Ìèñð Àðàá Ðåñïóáëèêàñèíèíã 

ýë÷èõîíàñè áèðãàëèêäà áîëàæîíëàðèìèçíèíã àð÷à áàéðàìèíè қèçèқàðëè 

ўòêàçèø ìàқñàäèäà �àéðèÿ(?) òàäáèðè ўòêàçèøãà òàé¸ðëàíìîқäà (ЎÎ., 

23.12.99). Áó åðäà �àì òàêðîð æóìëà ñèëëèқëèãèãà òàúñèð ýòãàí. 

        Êóíè êå÷à õóääè øó íîìäàãè øèðèíãèíà êèòîá÷à, ôàқàò, 

ўқèòóâ÷èëàð ó÷óí óñëóáèé қўëëàíìàíè êўðèá, óëàðíèíã ìóàëëèôè áèëàí 

òàíèøèø èñòàãè òó�èëäè, ìåíäà(ÕÑ.,20.11.01). Китобча сўзига 

нисбатан ширингина сўзини ишлатиш мутлақо нотўғри, унинг 
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ўрнида қизиқарли сўзини ишлатиш мумкин.  Фактлардан 

кўринадики, бу соҳадаги камчиликлар жумладаги услубий 

равонликка ва мазмунга   ҳам таъсир қилган.  

4. Ãàçåòàëàðäà àéðèì òóøóíàðñèç, èçî�òàëàá ñўçëàðíèíã 

қўëëàíèëèø �îëàòëàðи ó÷ðàìîқäà. Ãàçåòàда èçî�òàëàá ñўçëàðíè èëîæè 

áîðè÷à èøëàò-ìàñëèê ëîçèì. Ì.: Таҳлилчилар унинг илдизларини 

излашмоқда, кузатувчи-лар теракт оқибатларини баён 

этишаяпти(ХС.,4.12.02), Óëó�áåê ðàñàäõîíà-ñèäà æàíîá Ïðåçèäåíò ìåíãà 

óñòóðëîáíè êўðñàòäè(ÕÑ.,30.01.98),  Ôàқàò íîäîíëèãè áîèñ êèìëàðíèíãäèð 

îòãàí ўқèãà àéëàíãàíëàð. Ìàíқóðò áўëèá, çîìáè áўëèá, îäàìçîò êóøàíäàñèãà 

àéëàíãàíëàð(ÕÑ.,20.11.01), Бозор иқтисодиёти шароитидаги 

тарғиботда ҳам бош тамойил прагматизм бўлмоғи керак 

(ХС.,8.11.02), Áèðîқ áó ÷àðõè-äóíäà ўçëèãèìèçíè àñðàãàí �îëäà 

òàðàққè¸ò, ôàí óììîíèãà �å÷ қà÷îí қóðèìàñ äàð¸äåê қóéèëãóâ÷è õàëқ 

áўëèá қîëàìèç(Ä.,22.11.01), ÓÅÔÀ âàêèëëàðè, àãàð øó �îëàò ÿíà 

òàêðîðëàíàäèãàí áўëñà, «Ñïàðòà» êëóáè ўéèíãî�èíè �àì 

äèñêâàëèôèêàöèÿ қèëèøëàðèíè òàúêèäëàøäè. Óíèíã òàðêèáèãà 15 òà 

қўøèқ êèðèòèëãàí áўëèá, øóíäàí èêêèòàñè «ýñêè» қўøèқëàðíèíã 

ÿíãèëàíãàí «øàêëè»: «Қóðáîí áўëàìàí» âà «Ôàð¸ä»íèíã 

remixëàðè(Ä.,22.11.01). Áóндай нотўғри ҳолат, айниқса, “Даракчи” 

ва шунга ўхшаш газеталарда тобора кўпайиб бормоқда. 

5. Сўзларни диалектал шаклда  ишлатишга эътибор баъзан 

ошиб бормоқда. М.:  Ҳув анави ўспирин маст бўлиб оёққа туролмай 

қолган отасини суяб келаётгани – ўша отага, оилага, маҳаллага, 

миллатимизга исноди эмасми?(З.,13.02.01).  Луғавий-услубий   

норма бузилишларининг аксарияти ҳам сўз қўллаш билан 

боғлиқдир.  

 2. Газета тили ва орфографик меъёр. Матбуот тили ҳақидаги кўплаб 

мақолаларда  имло қоидаларининг бузилаётганлиги, аксарият ҳолларда бу 

масалага юзаки қаралаётганлиги танқид қилинган. Газета имло қоидаларини акс 

эттирувчи ўзига хос кўзгу ҳисобланади. Демак, бу масалага бефарқ қараш 
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кўпгина жиддий салбий ҳолатларга сабаб бўлиши мумкин. Журналистлар, 

газета ходимлари адабий тил қоидалари у ёки бу даражада муҳрланган  жуда 

кўплаб манбаларга  - Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 1995 

йил 24 августдаги 339-сонли қарори билан тасдиқланган ва амалда бўлган 

“Ўзбек тилининг асосий имло қоидалари”, турли луғат, қўлланма, имло 

қоидаларига  риоя қилиш ҳақидаги материаллар босилган газета ва 

журналларга эга
5
. Ана шу манбаларга бефарқ қарамаслик, мавжуд имконият-

лардан тўла фойдаланиш саводхонликни оширади, матбуотни тилимиз 

кўзгусига айлантиради. Афсуски, имло қоидалари бузилаётган ҳоллар жуда кўп 

учрайди. Орфографик меъёр, яъни ёзув меъёри адабий тилнинг маданийлик 

даражасини белгиловчи асосий мезондир. Орфографик  меъёр  орфоэпик 

меъёрдан фарқли ўлароқ стихияли равишда шаклланмасдан тил вакиллари 

томонидан онгли равишда келишилган ҳолда юзага келтирилади ва унинг амал 

қилиши махсус имло қоидалари  орқали йўлга қўйилади. Маълум меъёр 

сифатида тавсия этилган тил элементларидан фойдаланиш миллат вакиллари 

учун мажбурий саналади
6
. 

    Орфографик меъёрга риоя қилишда  луғатлар, хусусан имло  ва изоҳли 

луғатларнинг роли беқиёс. Бу соҳада ўзбек тилшунослигида  анча ишлар 

қилинган. “Ўзбек тилининг изоҳли луғати” (5 жилдли) орфоргафик меъёр учун 

намунавий манба вазифасини бажаради.   

   Газетада имло қоидалари қуйидаги ҳолларда бузилмоқда: 1. Қўшма 

сўзларни турлича қўллаш. 2. Юкламаларни ишлатишда ҳар хиллик. 3. Русча-

байналминал сўзларни қўллашда турличалик. 4. Бош ҳарфлар имлосидаги 

чалкашлик (турли ташкилотлар, вазирликларнинг номларини ёзишдаги ҳар 

хиллик). 5. Айириш ва юмшатиш белгиларини ишлатишдаги ҳар хиллик.  

  Янги имло қоидалари мавжуд бўлишига қарамасдан, унга амал қилиш 

талаб даражасида эмас. Айрим газеталар ва журналларнинг таҳририятлари бу 

соҳада эътиборсизлик қилишмоқда. Айрим намуналар келтирамиз: 

 1. Ñўçëàðíè òóðëè÷à ¸çèø(�àòòî áèð ñà�èôàäà),  òóðëè êîðõîíà, 

ìóàññàñà, âàçèðëèê íîìëàðèíè �àð õèë èôîäàëàø êàáè �îëàòëàð 

ó÷ðàéäè. Ì.: Ðåñïóáëèêà Ìàúíàâèÿò âà ìàúðèôàò Êåíãàøè, ðåñïóáëèêà 

Áàéíàëìèíàë ìàäàíèÿò ìàðêàçè, Èíñîí �óқóқëàðè áўéè÷à Ìèëëèé ìàðêàç, 

Äàâëàò Ôàí âà òåõíèêà қўìèòàñè áèëàí �àìêîðëèêäà «Ìèëëèé �îÿ - áèçíèíã 

                                                 
5
 Љаранг: Ўзбек орфографиясининг асосий љоидалари. – Тошкент,  1956. - 21б; Ўзбек 

тилининг имло луғати. -Тошкент: Фан, 1976; Ўзбек тилининг изоҳли луғати. - I-II том - М: 

Рус тили, 1981; Ҳожиев А. Ўзбек тили синонимларининг изоҳли луғати. - Тошкент: 

Ўљитувчи, 1974: Раҳматуллаев Ш. Ўзбек тилининг фразеологик луғати. - Тошкент: 

Љомуслар бош таҳририяти. 1982; Раҳматуллаев Ш., Маматов Н., Шукуров Р. Ўзбек тили 

антонимларининг изоҳли луғати. - Тошкент: Ўљитувчи, 1980 ва бошљалар. 
6
 Бегматов Э., Бобоева А., Асомиддинова М. Адабий норма ва нутқ маданияти.- Тошкент: 

Фан, 1983, 48-б. 
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�îÿ» ìàâçóèäàãè äîèìèé �àðàêàòäàãè ñåìèíàðíè éўëãà қўéäè(ÕÑ., 

25.10.01). Àñëèäà òàøêèëîòíèíã íîìè: Ôàí âà òåõíèêà äàâëàò қўìèòàñè. 

         Қè¸ñëàø ó÷óí ìèñîë: Óíäàí ñўíã Õîðàçì âèëîÿòèäà «Äàâëàò ðàìçëàðè 

òў�ðèñèäà»ãè Қîíóí èæðîñè áèëàí òàíèøàäè. Àéíè ïàéòäà Ìàäàíèÿò 

èøëàðè вазирлиги áèëàí �àìêîðëèêäà Ўçáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñèíèíã 

«Êóòóáõîíà÷è-ëèê ôàîëèÿòè òў�ðèñèäà»ãè қîíóíè ëîéè�àñè óñòèäà èø 

îëèá áîðèëìîқäà. Øó êóíëàðäà äåïóòàòëàð ãóðó�èìèç Қàøқàäàð¸ 

âèëîÿòèäà «Ëîòèí ¸çóâèãà àñîñëàíãàí ўçáåê àëèôáîñèíè æîðèé ýòèø 

òў�ðèñèäà»ãè Қîíóí èæðîñèíè ўðãàíèøìîқäà(ÕÑ.,20.11.01). Áèð 

ìàòåðèàëäà қонун сўзини èêêè õèë ¸çèø ýúòèáîðíè òàëàá қèëàäè.      

 ßқèíäà ýñà óíèâåðñèòåò õè¸áîíè �óäóäèäà ÷åò ýëëèê ñàé¸�ëàðãà 

ìўëæàëëàíãàí, õàëқàðî òàëàáëàðãà æàâîá áåðàäèãàí 4 þëäóçëè 

«Ïðåçèäåíò-Ïàëàñ» ìå�ìîíõîíàñè қурилиши áîøëàíäè(Ç.,20.11.01). 

Óíèâåðñèòåò õè¸áîíè áîø �àðô áèëàí ¸çèëèøè лозим. 

       ...1999 éèë èêêè ìàìëàêàò ïðåçèäåíòëàðè Òîøêåíòäà ó÷ðàøèá,... èêêè 

ìàìëàêàò Ïðåçèäåíòëàðèíèíã...(ÕÑ.,20.11.01). Бундай икки хил қўллаш 

ҳолатини барча газеталарда учратиш мумкин. 

        - �èììàòè áàëàíä êèøèëàð îìîí áўëñèí, - äåéäè ìàìíóí �îëäà Óñìîíàëè 

àêà, - øóëàð áîð ýêàí, ýçãóëèê äåá àòàëìèø íî¸á �èñëàò òóï қўéèá, ïàëàê 

îòàâåðàäè(ÕÑ.,25.10.01), Áèð îçäàí ñўíã қîø-қàáî�è ўéèëäè (ЎÎ.,23.12.99), 

Ñà¸қ þðãàí òà¸қ åéäè, äåãàíëàðèäåê èíñîôãà êåëìàãàí Ôåðóçà áàðâàқò 

ñàð�àéãàí êóç ÿïðîқëàðèäåê �àçîíãà àéëàíäè(ЎÎ.,25.12.97), Áóíäàé 

ôаçèëàòëàð ðó�èãà ñèíãèá êåòãàí õàëқèìèç �àìèøà ñà�èé, қўëè î÷èқ 

(ЎÎ.,16.12.97). Æóìëàëàð ìàçìóíëè, ðàâîí òóçèëãàí, ëåêèí óëàðäàãè имло 

хатолари эътиборни тортади. 

3.Газета тили ва грамматик меъёр.   Матбуот тилининг асосий 

муаммоларидан бири газеталарда жумла тузишдаги камчиликларнинг кўплаб 

юз бераётганлигидир. Сўзни ноўрин қўллаш, имло қоидаларига риоя қилмаслик 

натижасида содир бўлаётган камчиликлар нисбатан кичик, жузъий бўлиб 

кўриниши мумкин. Аслида уларни ҳам жузъий деб бўлмайди. Лекин жумла 

тузишдаги хатолик, ғализлик, чалкашликлар матбуот тилининг сифати, унинг 

таъсирчанлиги, саводхонлик ва нутқ маданиятини ошириш, адабий нормани 
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пухта эгаллашдаги ролини пасайтиради. Демак, жумла тузиш билан боғлиқ 

камчиликлар энг катта нуқсон ҳисобланади. Шунинг учун ҳам тадқиқотчилар 

бу масалага баъзан махсус, баъзан йўл-йўлакай мурожаат этишган.    Ўзбек 

тили грамматикаси тилшуносликнинг бошқа соҳалари ичида  назарий жаҳатдан 

бир мунча мукаммал ишланган, сўз шакллари, қўшимчаларнинг энг маъқул 

вариантлари тавсия этилган ва морфологик меъёр сифатида белгиланган. Аммо 

нутқда бу меъёрларга ҳамма вақт ҳам риоя қилинмаяпти
7
. 

   Ўзбек тили бир мунча мукаммал грамматик қоидаларга ва грамматик 

меъёрларга эга бўлишига қарамасдан, бу соҳада газеталарда  кўплаб камчи-

ликлар юз бермоқда. Грамматик воситаларни тўғри қўлламаслик оқибатида 

газета материалларининг  пухталиги, равонлиги, мазмунлилиги ва ихчамли-

гига маълум даражада салбий таъсир қилинмоқда. 

   а) Газета тилида морфологик меъёрнинг бузилиши қуйидаги ҳолларда 

содир бўлган: 1. Келишик шаклларини тўғри ишлата олмаслик. Уларни 

фарқламаслик, белгили ва белгисиз  ҳолатларидан  нотўғри  фойдаланиш. 

Келишикларнинг ўзаро синонимиясидан тўғри фойдаланмаслик, уларни 

қўллашда шеванинг таъсири. 2. Сўз ясовчи қўшимчаларни нотўғри қўллаш. 3. 

Феъл нисбатларини фарқламаслик. 4. Аффиксал плеоназм. Айрим жиддий 

ҳолатларни кўздан кечирайлик. 

1. Àéðèì сўз ясовчи қўøèì÷àëàðíè èøëàòèøäà қîèäàëàðãà ýúòèáîð 

áèðîç ïàñòëèãè ñåçèëìîқäà. Ì.: Êàòòà-êàòòà æàíæàëëàðíè áàðòàðàô 

қèëèøäà, òóíäà ñàíäèðàқëàéäèãàí áåêîð÷èõўæàëàðíè éўëãà 

ñîëèøäè(ÕÑ., 25.10.01). Áó ñўçäàãè -÷è қўøèì÷àñè îðòèқ÷à. 

 2. Тóøóì âà қàðàòқè÷ êåëèøèêëàðè қўøèì÷àëàðèíè èøëàòèøäà 

êàì÷èëèêëàð жуда кўплаб ó÷ðàéäè. М.:Õàé�îò, êóòèëìàãàí ôîæèà 

Ãåîðãèéíè îëàìäàí ýðòà êўç þìèøèãà ñàáàá áўëäè(ЎÎ., 23.12.99), Øóëàðäàí 

áèðè îëèé òàúëèìíè áàêàëàâð âà ìàãèñòð áîñқè÷ëàðèãà áўëèíèøèäèð. 

Áîøқà ðèâîæëàíãàí ìàìëàêàòëàðäà �àð èêêàëà äàðàæàíè ìå�íàò ôàîëèÿòè 

äîèðàñè ìàõñóñ қîíóíëàð áèëàí áåëãèëàá қўéèëãàí, ...õàëқèìèç àñðëàð îøà 

ýúçîçëàá êåëà¸òãàí ìèëëèé óðô-îäàòëàð, àíúàíàëàðèìèç, óëàðíè ¸ø àâëîäíè 

òàðáèÿëàøäàãè à�àìèÿòè òў�ðèñèäà ìàúðóçà қèëäèëàð.  

...áîқóâ÷èñèíèíã éўқîòãàí, êàì òàúìèíëàíãàí îèëàëàðãà ÿíàäà êўïðîқ ìîääèé 

¸ðäàì êўðñàòèëàäè(Ç.,20.11.01). Ãàçåòàíèíã áèð ñîíèäàí îëèíãàí óøáó 

ìèñîëëàðäà қàðàòқè÷ êåëèøèãè ўðíèäà òóøóì, îõèðãèñèäà òóøóì ўðíèäà 

қàðàòқè÷ êåëèøèãè қўøèì÷àñè íîòў�ðè èøëàòèëãàí. Áóíäàé �îëàòëàð, 

                                                 
7
 Қўнғуров Р., Каримов С., Қурбонов Т. Нутқ маданияти асослари. I қисм, 1985, 38-39-б. 
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àéíèқñà, «Çàðàôøîí» (Самарқанд) ãàçåòàñèäà  ñåçèëàðëè êўïàéèá 

áîðìîқäà.  

 Ушбу фаннинг пухта ва мукаммал ўқитишда дарсдан ташқари 

ташкил этилаётган машғулотлар, кўрик-танловлар, учрашувларнинг 

аҳамияти ҳам катта бўлмоқда(ХС.,8.11.02). Ушбу мисолда тушум 

келишиги қўшимчаси ўрнида қаратқич келишиги қўшимчаси 

ишлатилган. Натижада услубий норавонлик ҳосил бўлган.  

 Ушбу ҳолатни якуний 30-турда ҳам кузатилди(ХС.,5.12.02). 

Гапда тушум келишиги қўшимчаси ортиқча қўлланилган.  

 3. Феъл нисбатларини ишлатишда камчиликлар ҳам мавжуд. 

М.:       Õўæàëèê äàøò �óäóäëàðíè ñóðèø ó÷óí 1,2 ìèëëèîí ñўìãà íàñîñ 

қóðèá áèòêàçèëäè(Ç.,20.11.01). Ôåúëнинг мажҳуллик íèñáàòè íîòў�ðè 

èøëàòèëãàí, æóìëàäà óñëóáèé �àëèçëèê �îñèë áўëãàí(-èë қўøèì÷àñè 

îðòèқ÷à). 

 Намунавий нутққа қўйиладиган асосий талаб унинг грамматик 

жиҳатдан тўғри бўлишидир. Бунда гап тузиш қоидаларини яхши 

билиш ва улардан фойдаланиш, гапда сўз ва қўшимчалар 

ўртасидаги муносабатларнинг тўғри бўлиши, эга-кесим мослиги 

ҳамда иккинчи даражали бўлакларнинг боғланишига  эътибор 

бериш, гапда сўзлар тартибига  - нормал ҳолат ва инверсия 

қоидаларига риоя қилиш муҳимдир. Аммо нутқда ҳар доим ҳам  

синтактик меъёрларга амал қилинмаяпти. Газета тилида ҳам 

синтактик меъёрнинг бузилиш ҳолларини  кузатиш мумкин. 

  б) Газета тилида синтактик меъёр бузилишлари қуйидаги 

ҳолларда юз берган: 1. Гапдаги мантиқий боғланишнинг бузилиши. 

2. Жумла тузишда сўзларни тегишли шаклда ишлата олмаслик. 3. 

Жумлаларни ортиқча чўзиб юбориш ва гапларнинг боғланишидаги 

мазмуний узилишнинг содир бўлиши. 4. Содда гапларни сунъий 

равишда қўшма гап таркибига бирлаштириш. 5. Гапда сўз тартиби - 

нормал ҳолат ва инверсия қоидаларига риоя қилмаслик. 6. Жумла 
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тузишда фақат бадиий услубга хос элементлардан фойдаланиш, 

фикрнинг аниқ ифодаланишига путур етказиш. 

 Айрим жиддий ҳолатларни кўздан кечирайлик. Бундай 

ҳолатлар услубий меъёрнинг бузилиши ҳам ҳисобланади. Чунки гап 

тузилишидаги аксарият ҳолатлар услубий ғализликни юзага 

чиқарган.  1. Æóìëàëàðíè òóçèøäà ñўç òàðòèáè, ìàçìóíãà ñàëáèé 

òàúñèð қèëóâ÷è �îëàòëàðãà éўë қўéèëìîқäà. Àéðèì ìàòåðèàëëàð 

óñëóáèé êàì÷èëèêëàðãà òўëà, òà�ðèðòàëàá �îëäà íàøð ýòèëìîқäà. Ì.: Êèì 

�îëèá  áўëàð ýêàí?  Áó ñàâîëãà 28 îêòÿáðü êóíè íè�îÿñèãà åòàäèãàí 

«Ñў�äè¸íà-�àìäўñòëèê êóáîãè - 2001» õàëқàðî ìóñîáàқàñè íàòèæàëàðè 

ÿêóí ÿñàéäè(ÕÑ.,25.10.01). Аслида Ñàâîëãà ÿêóí ÿñàëìàéäè, æàâîá 

áåðèëàäè. 

         Àñëèäà ôåðìåð õўæàëèãè ÿқèíäàãèíà, ÿúíè 2000 éèëäà òàøêèë 

ýòèëãàíäè. Ëåêèí õўæàëèê ðà�áàðè Ø.Қóðáîíîâíèíã ñàúé-�àðàêàòëàðè 

áîèñ, қèñқà ôóðñàòäà ñàëìîқëè íàòèæàëàðãà ýðèøèëäè. ×èíäàí �àì 

ôåðìåð õўæàëèêëàðèíèíã àúçîëàðè ðà�áàðèäàí õóðñàíä. Қèñқàñè, 

«Øó�ðàò» ìåäàëè ñî�èáè Øîêèð Қóðáîíîâ þðòèìèç èқòèñîäèíè 

ðèâîæëàíòèðèøãà àúçîëàðè áèëàí �àìêîðëèêäà ìóíîñèá óëóø қўøèá 

êåëìîқäà(Ç., 20.11.01). Ìàçêóð æóìëàëàð òà�ðèðòàëàá, àæðàòèëãàí 

ўðèíëàðäàãè ñўçëàð îðòèқ÷à, îõèðãè ãàïäà ôåðìåð õўæàëèãè 

áèðèêìàñèíè èøëàòèø ëîçèì.    

 Қóéèäàãè ìàòíäà ýñà ãàïíèíã áîøè áèëàí îõèðè ўðòàñèäàãè ìàíòèқèé 

áî�ëàíèø áóçèëãàí, íàòèæàäà óñëóáèé �àëèç æóìëà �îñèë áўëãàí: - 

×óíêè âèëîÿòäàãè òðàêòîðëàðíèíã áèð қèñìè äâèãàòåë åòèøìàñëèãèäàí 

ìà�ñóëîòíèíã õîðèæãà ýêñïîðò қèëèíèøè âà øó îðқàëè ÿíãè òåõíèêà îëèø 

æóäà êàòòà þòóқ. Áó äå�қîíãà �àì, ìó�àíäèñãà �àì êàòòà қóëàéëèê 

ÿðàòàäè(ÕÑ.,25.10.01). Ó÷òà ãàïíèíã ñóíúèé ðàâèøäà áèðëàøòèðèëãàí-

ëèãèíè àí÷àãèíà ìóëî�àçàäàí ñўíã áèëèá îëèø ìóìêèí. 

2. Áàäèèé òèë ýëåìåíòëàðè îðòèқ÷à èøëàòèëãàí æóìëàëàð, ìàòíëàð 

ìèқäîðè êóíäàí-êóíãà îøèá áîðìîқäà. Ìàòáóîò òèëèíèíã æîíëèëèãè, 
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òàúñèð÷àíëèãèíè òàúìèíëàøäà áàäèèé óñëóá âîñèòàëàðèíèíã à�àìèÿòè 

êàòòà. Ëåêèí óëàðíè ãàçåòà òèëè òàëàáèãà ìîñ �îëäà, ìåú¸ðèäà 

èøëàòìàñëèê áàëàíäïàðâîçëèê, ñóíúèéëèê, îðòèқ÷à òàâñèô êàáèëàðíè 

âóæóäãà êåëòèðàäè.  Қóéèäàãè ìàòíãà ýúòèáîð áåðèíã. Óíäàãè 

ўõøàòèø âà òàñâèðèé âîñèòàëàð áèð қàðàøäà ìàқîëàãà жуда мосдек, 

÷èðîéëè áàäèèé èôîäà òàíëàíãàí. Ëåêèí àñëèäà áó æóìëàëàð ìàқîëàãà 

çўðìà-çўðàêè òèқèøòèðèëãàí ўòà áàäèèé, қèñìàí ìàíòèқñèç жумладан 

áîøқà íàðñà ýìàñëèãè àíèқ êўðèíàäè: �ўçà ïàéêàëëàðè òóãàá, қîâóí-

òàðâóç ýêèëãàí ìàéäîíãà ÷èқäèê. Áó ìàéäîíëàðäà �àì áèðîíòà áåãîíà ўò 

êўçãà òàøëàíìàéäè. Æўÿêëàðäàí áèð �îâó÷ êўç ¸øèäàé ìèëòèðàá ñóâ îқèá 

òóðèáäè. Қîâóí âà òàðâóç ïàëàêëàðè қèðқ êîêèë ñàíàìíèíã ñî÷ëàðèäàé 

ïóøòàãà òàðòèá áèëàí òàðàá қўéèëãàí. Қó¸ø óôққà қàéìîқ ñóðòèëãàí 

øèðìîí íîíäåê қèçàðèá áîòà áîøëàäè(ÕÑ., 1.09.98). 

 Óøáó ñàòðëàð қî�îçãà òóøà¸òãàíèäà Íàâîèé âèëîÿòèäàí áèð ìèòòè 

õóøíàñèì ýñèá қîëäè...(ЎÀÑ.,12.12.97). Áó �îëàò �àì ãàçåòà òèëèäà 

ортиқча ишлатилган бадиий тил элементи сифатида кўринади. 

  4. Газета тили ва пунктуацион меъёр.   Пунктуацион  меъёр 

ёзма  адабий нутққа хос бўлиб,  тиниш белгилари ишлатилишининг 

бутун тизимлари ва усулларини қамраб олади. Ҳар бир тиниш 

белгиси ўз номига ва  вазифасига эга. Тиниш белгиларисиз матнлар 

жуда кўп қийинчиликлар туғдиради. Агар гапда Пунктуацион  меъёр 

талаблари бузилса, берилган гап ўзининг маъносини  ва ритмик-

мелодик хусусиятларини йўқотади. Адабий тилнинг пунктуацион  

меъёри, унинг ёзув шаклининг ривожланиш қонуниятлари ва 

адабий тилнинг синтактик  ҳамда стилистик қурилишининг  қай  

даражада ишлаб чиқилганлигига қараб белгиланади8. Тиниш белги-

                                                 
8
 Маматов А. Ҳозирги замон ўзбек адабий тилида лексик ва фразеологик 

норма муаммолари: Филол.фан.докт. … диссертация. – Тошкент, 1991, 79-80-б. 

Абдурахмонов Ғ. Пунктуация ўрганиш методикаси. - Тошкент, 1968; Ғозиев Ҳ. 

Ўзбек пунктуациясининг тарихий тараљљиёти. // Пунктуацион белгилар, 
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ларининг ўз ўрнида ишлатилиши жумланинг мазмуни, равонлиги, 

аниқлигига катта таъсир қилади. Уларни ноўрин тушириш ёки 

қўллаш услубий ноаниқлик ва ғализликка сабаб бўлиши мумкин. 

Газеталарда тиниш белгиларини қўллаш билан боғлиқ айрим 

камчиликлар учрайди. Бундай ҳолатлар, фикримизча, жузъий 

нуқсонлар эмас.  Газета тилида пунктуацион  нормага риоя 

қилмаслик ҳоллари қуйидаги ўринларда юз берган: 1. Боғланган 

қўшма гапларда  зидлов  ва қиёслаш муносабатини билдирувчи 

боғловчилардан сўнг вергул қўйиш (қоида бўйича ушбу  

боғловчилардан олдин вергул қўйилади). 2. Уюшиқ бўлаклар ва 

боғловчисиз боғланган қўшма гапларда вергул ишлатмаслик. 3. 

Кўчирма гапларда  тиниш белгиларини нотўғри қўллаш. 4. Ундов 

гапларда тирени тушириб қолдириш, тире ўрнида дефис ишлатиш. 

5. Сўроқ, буйруқ ва ундов гаплар охирида зарур тиниш белгисини 

тушириб қолдириш (мас., сарлавҳаларда тиниш белгиси 

қўйилмаган). 6. Ибораларда қўштирноқни нотўғри қўллаш. 

Мисолларни кўздан кечирайлик. 

 1. Газеталарда мîäàë ñўçëàð âà  áî�ëîâ÷èëàð áèëàí áî�ëèқ ҳолда 

òèíèø áåëãèëàðèíè èøëàòèø қîèäàëàðè áóçèëàÿïòè. Ì.: Îáóíà äàâðè 

øóá�àñèç îñîí êå÷ìàäè(ÕÑ.,25.10.01), À�âîë àéíèқñà Îñè¸ äàâëàòëàðèäà 

æèääèé áўëàäè. Àââàëî øó íàðñàíè òàúêèäëàá ўòèø ëîçèìêè áèçíèíã 

óíèâåðñèòåò Ñàìàðқàíä �óäóäèäà ìàãèñòðàòóðàãà ýíã êўï òàëàáà 

қàáóë қèëàäèãàí îëèé ўқóâ þðòè �èñîáëàíàäè. Áóíäà àëáàòòà, �àð éèëè 

Òîøêåíòäà ўòêàçèëàäèãàí õàëқàðî ÿðìàðêàëàðíèíã �àì ўðíè áîð. 

Ўéëàéìàíêè êåëàæàêäà áó ìóàììîëàð ўç å÷èìèíè òîïèá èçãà òóøèá êåòàäè. 

(Ç., 20.11.01). Óøáó ìèñîëëàðäà, àæðàòèëãàí ўðèíëàðäà, âåðãóë қўéèø 

                                                                                                                                                                  

уларнинг вазифалари ва љўлланиш асослари. - Тошкент: Фан, 1979 ва 

бошљалар. 
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ëîçèìëèãè òў�ðèñèäà èìëî қîèäñè ìàâæóä. Ëåêèí áó қîèäàãà äåÿðëè 

áàð÷à ãàçåòàëàðäà ðèîÿ ýòèëìàÿïòè.   

×óíêè, áóòóí äóí¸äà ýúòèðîô ýòèëãàí ìåú¸ðëàð àñíîñèäà ўòàäèãàí 

ñàéëîâ äåìîêðàòèÿíèíã àñîñèé òàëàáëàðèäàí áèðèäèð(ЎÎ., 23.12.99). ßúíè, 

áó áàëî-қàçî òàã-òîìèðè áèëàí éўқîòèëèøè ëîçèì(ÕÑ.,25.10.01). Áóëàðíèíã 

áàð÷àñè-äà  âåðãóë îðòèқ÷à. 

  2.Ушбу мисолда тèðå ýìàñ, âåðãóë қўéèø ëîçèì: Óé қóøëàðè 

ñàéðàøìàñà - ñîâóқ óçîқ äàâîì ýòàäè (Ç., 20.11.01). Бундай мисолларни 

кўплаб келтириш мумкин. 

  3. Иборада қўштирноқ нотўғри ишлатилган: Табиийки, Буба 

Диоп ҳозирча ўзини «тарозига» солмоқда. Ҳозир эса уларнинг 

ўйинларини «жи-ловлайдиган» терма жамоа топилмаяпти 

(ХС.,18.06.02). 

5. Газета тили ва  услубий меъёр.  Тилнинг “стилистик 

норма”си ҳақида тилшунослар мулоҳазаларида якдиллик йўқ. 

Ҳозиргача рус тилшунослигида ҳам, ўзбек тилшунослигида ҳам 

ушбу  масалада мунозарали фикрлар баён қилиш давом этмоқда. 

Б.Ўринбоев сўзлашув нутқи услубий нормаси муаммосини 

қуйидагича тадқиқ этишни кўрсатган: 1) сўзлашув нутқи луғавий 

услубияти, 2) сўзлашув нутқи фонетик лексикаси, 3) сўзлашув нутқи 

фонетик услубияти, 4) сўзлашув нутқида сўз тартибининг услубий 

роли9 . 

 А.Маматовнинг қуйидаги фикрлари ҳам эътиборга 

лойиқдир:”..., стилистик норма адабий норманинг бошқа типлари 

(фонетик, лексик, фразеологик, грамматик ва бошқа нормалар) 

билан узвий боғлиқ ҳолда  намоён бўлади ва улар ёрдамида амалга 

оширилади. Шунинг учун ҳам, уни алоҳида “стилистик норма” деб 

                                                 
9
 Бегматов Э., Бобоева А., Асомиддинова И. Адабий норма ва нутљ маданияти - 

Тошкент: Фан, 1988,77-89-б. Ўринбоев Б. Ўзбек сўзлашув нутљи стилистикаси. // 

Ўзбек тили стилистикасидан кузатишлар. - Самарљанд: СамДУ, 1983, 96-102-б. 
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аташ унчалик тўғри эмас, балки унинг адабий норманинг бошқа 

типлари билан боғлиқлигини инобатга олиб, уни фонетик-услубий, 

луғавий-услубий,  фразео-услубий, грамматик-услубий,  семантик-

услубий нормалар деб юритилса, мақсадга мувофиқ бўлади”10. 

   Газета тилининг ўзига хос хусусиятлари, унда адабий нормага 

риоя этилишини чуқур тадқиқ қилиш ва аниқ, илмий асосланган 

хулосалар чиқариш учун ҳар бир тил воситаси газета матни билан 

боғлиқ ҳолда, луғавий-услубий, имловий-услубий, синтактик-

услубий меъёрлар тарзида яхлит ўрганилиши лозим.  

 Кўпгина фактлар тилнинг бошқа меърларининг бузилиши 

аксарият ҳолатларда услубий меъёр билан боғлиқ эканлигини 

тасдиқлайди. Қуйида услубий равонлик, аниқлик ва ихчамликка 

таъсир этувчи айрим ҳолатларни кўздан кечирайлик. 

1. Ìàòáóîò òèëè àíèқëèê ва êîíêðåòëèêíè, �àð áèð íàðñàíè ўç íîìè 

áèëàí àòàøíè òàëàá ýòàäè. Àéðèì �îëàòëàðäà àíèқëèêêà ïóòóð åòàÿïòè 

¸êè ÷àëêàøëèê þç áåðàÿïòè. Ì.: Ðåñïóáëèêàìèçäà «Õàëқ òàúëèìè 

òў�ðèñèäà» Қîíóí, Êàäðëàð òàé¸ðëàø Ìèëëèé äàñòóðè қàáóë қèëèíãàíäàí 

êåéèí  îëèé âà ўðòà ìàõñóñ òàúëèìíè ÿíàäà ðèâîæëàíòèðèø ó÷óí êåíã 

óôқëàð î÷èëäè (Ç.,20.11.01), Êåéèíãè éèëëàðäà «Òàúëèì òў�ðèñèäà»ãè 

Қîíóí, Êàäðëàð òàé¸ðëàø Ìèëëèé äàñòóðè âà èëì-ôàííè ðèâîæëàíòèðèøãà 

қàðàòèëãàí áèð íå÷à қàðîðëàð қàáóë қèëèíäè(ÕС.,1.09.98), Ñåññèÿ 

îðàëè�èäà Ўçáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñèíèíã «Òàúëèì òў�ðèñèäà»ãè(? 

қîíóíè) âà Êàäðëàð òàé¸ðëàø ìèëëèé äàñòóðèíèíã Òîøêåíò øà�ðèäà 

áàæàðèëèøè ўðãàíèëäè (ÕÑ.,20.11. 01), Шу ерга ойдинлик 

киритилиши, муҳрда фирма номи қайси халқаро тилларда 

кўрсатилиши «Тил тўғрисида»ги Қонунимиздан келиб чиқиб, аниқ 

белгилаб қўйилиши лозим, деб ҳисоблайман(ХС.,11.12.03).  Бàð÷àãà 

                                                 
10

 Маматов А.Э. Ҳозирги замон ўзбек адабий тилида лексик ва фразеологик 

норма муаммолари, 78-б. 
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ìàúëóì áўëãàí қîíóíëàð íîìèíè ¸çèøäà áèð õèëëèêêà ýðèøèø шарт, деб 

ҳисоблаймиз.  

        Æîðèé éèëíèíã ўòãàí äàâðèäà áèðãèíà Ñàìàðқàíä øà�ðèíèíã îñîðè-

àòèқàëàðè 260 ìèëëèîí äàðîìàä êåëòèðäè(Ç.,20.11.01). Ïóë áèðëèãè 

¸çèëиши лозим. Жумлада мавҳумлик юз берган.  

 ...âèëîÿò äàâëàò ïåäàãîãèêà èíñòèòóòè ðåêòîðè Ðàâøàí Ðà�ìîíîâíèíã 

õàáàð қèëèøè÷à,...(ЎÀÑ.,12.12.97). Îëèé ўқóâ þðòèíèíã íîìè òўëèқ àêñ 

ýòèøè ëîçèì: Íàâîèé äàâëàò ïåäàãîãèêà èíñòèòóòè òàðçèäà.  

2. Айрим ҳолатларда фикр нотўғри ифодаланган. М., қуйидаги 

мисолда ўқув дастури ҳақида фикр-мулоҳаза юритилса-да, ўқув 

жадвали(дарс жадвали маъносида) бирикмаси нотўғри ишлатилган: 

Шунингдек, умумтаълим мактабларида “Миллий истиқлол ғояси ва 

маънавият асослари” фани билан биргаликда Ўзбекистон 

Республикасининг Конституқиясини ўрганиш курси ўқув жадвалига 

киритилган(ХС., 8.11.02).   

Дарвоқе, 30-тур учрашувлари якунланган бўлса-да, кеча 

Фарғонада ҳеч қандай аҳамият касб этмаган “Нефтчи” ва 

“Пахтакор” жамоалари ўртасида кечиктирилган тур учрашуви 

ўтказилди(ХС.,5.12.02). Ажратилган  бирикма ноўрин ишлатилган, 

жумлада ғализлик пайдо бўлган.  

3. Ибора билан бирга айнан шу маънони ифодаловчи сўзни 

ёнма-ён ишлатиш билан услубий норма бузилган ҳолатлар мавжуд. 

М.: Кўзларимга ишонмай, чиптани қўлимга оларканман ишнинг 

хамирдан қил суғургандек тез битганига ҳеч ишонгим 

келмасди(ХС.,8.11.02). 

4. Сўз маъносини ҳисобга олмаслик услубий норма 

бузилишига сабаб бўлган. М.: Шунингдек, маърузачи янги 

таҳрирдаги “Прокуратура тўғриси-да”ги  Қонуннинг 

илгаригисидан кескин фарқи хусусида ҳам тўхталиб ўтди 

(К.,26.12.01). Кескин сўзини тубдан сўзи билан алмаштириш лозим. 
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5. Услубий меъёр айрим қўшимчаларни нотўғри ишлатиш 

натижасида содир бўлган(Бу ҳолат юқорида ҳам қайд этилган эди). 

Қуйидаги матнда тушум ва қаратқич келишиклари ортиқча 

ишлатилган. М.: Террор муросасиз кўринишда олиб борилиши 

натижасида: - ер юзи экологиясида кескин бузилиш ҳолатларини 

юзага келди;  - ишсизликнинг кучайди;  - ер юзида янги уруш 

ўчоқларининг пайдо бўлди; инсоният барпо қилган моддий ва 

маънавий бойликларнинг вайрон бўлмоқда(К.,26.12.01).  

 Юқорида адабий меъёр бузилишларининг бир мунча жиддий 

ҳолат-ларига мисоллар келтирдик. Булардан ташқари айрим 

æóçúèé êàì÷èëèêларга ҳам йўл қўйилмоқда, óëàðãà ýúòèáîðñèçëèê 

ìàòáóîò òèëèíèíã êåéèíãè ðèâîæè âà ÿíãè æóðíàëèñòëàð àâëîäèíè 

òàðáèÿëàøäà, óìóìèé ñàâîäõîíëèê âà þқîðè íóòқ ìàäàíèÿòèãà ýðèøèøäà 

ñàëáèé ўðèí òóòàäè. Áó êàì÷èëèêëàð îðàñèäà, àéíèқñà, ñўç қўëëàø, 

æóìëà òóçèø, ãàïíèíã óñëóáèé ðàâîíëèãèãà ýúòèáîð áåðìàñëèê �îëëàðè 

áàð÷à ãàçåòàëàðäà ó ¸êè áó äàðàæàäà ìàâæóä áўëèá, àéðèì 

ãàçåòàëàðäà óëàð êóíäàí-êóíãà êўïàéèá áîðìîқäà. Øóíäàé ãàçåòàëàð 

áîðêè, óëàðíèíã àéðèì ñîíëàðèäà ўíëàá òóðëè õàðàêòåðäàãè 

êàì÷èëèêëàð ó÷ðàéäè. Óøáó �îëàò àí÷à òàøâèø óé�îòàäè. 

 Озод Шарафиддинов бу каби ҳолатларни кескин танқид 

қилади: «ОАВда тил масалаларида йўл қўйилаётган бундай 

беписандликка, саводсизликка, лоқайдликка мутлақо тоқат қилиб 

бўлмайди. Негаки, йўл ҳаракатини   бошқариб турадиган Йўл 

ҳаракати хавфсизлиги бор, аммо она тилимиз қоидаларининг 

муттасил ва бекаму кўст  бажарилишини тафтиш қиладиган Давлат 

тили назорати йўқ. Тил борасидаги ўзбошимчаликлари ва 

тартиббузарликлари учун жавобгарликка тортиш Жиноят 

мажмуасида назарда тутилмаган. Шунинг учун тил бойлигини 

асраш, унинг қонун-қоидаларига қатъий амал қилишни назорат 

этиш, тилимизнинг беқиёс гўзалликларини намойиш қилиш 
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тўлалигича ОАВ зиммасига тушадиган масъулиятдир. Бир вақтлар 

улар бу масъулиятни бажаришга, биринчи навбатда ўзларининг 

тиллари гўзал, маънодор ва бенуқсон бўлишига жуда катта эътибор 

берар эдилар, ҳар ҳафтада  махсус шу масалага бағишланган ишлаб 

чиқариш  мажлислари ўтказиб туришарди, тилшунослар ва бошқа  

нуфузли одамларни таклиф қилиб, улар ёрдамида ўз 

фаолиятларини танқидий тафтишдан ўтказар эдилар. Нега бугунги 

кунда бу ишлар .қилинмай қўйилди? Ахир, бугун ўзбек тили давлат 

тили бўлганига салкам ўн беш йил бўлаётган бир паллада унинг 

ривожи учун кураш ҳаммамиз учун фарз-ку!»11. 

  Юқорида қайд этилган адабий меъёр бузилишлари телевидение ва радио 

материалларида ҳам учрайди. Айниқса, радиода учраётган кўплаб камчиликлар 

талаффуз билан боғлиқ.  Ўзбекча сўзларнинг талаффузини ўрнига қўя олмаслик, 

адабий тилдагидек эмас, шевага хос талаффуз қилиш, чет тиллардан ўзлашган 

термин ва сўзларни бузиб талаффуз ҳоллари кейинги пайтларда кўплаб 

учрамоқда. М.: шевага хос талаффуз: "...иш воқтимиз, ҳам бўш воқтимиз ҳам... " 

(ТВ Ёшлар. 15.11.05.); "Биза нима учун шундай демоҳчи эканимизни ҳозир 

тушунтириб..." (Р. Машъал. 12.04.06); "...манга ...юбордила... ", "...ман ўзбек 

тилини..." (ТВ. Ёшлар. 20.11.05) ва бошқалар. 

  Ўзлашган сўз ва терминларни талаффуз қилишда она тили физиологик 

хусусиятларининг таъсири натижасида орфоэпик меъёрларнинг бузилиши: 

"Мошина ёқмироқ турибдими дийманда..." (ТВ.Марказ. 1.12.06). 

    Терминлар талаффузидаги хатолар: "Шу сабабли шимолий провенсиларда 

(провинцияларда) махсус юк машиналарда қор ташиляпти",...тадбирда  

инстут(институт)..." (ТВ.Ўзбекистон. 04.02.10) ва х.к. 

    Тадқиқотчилар махсус ўрганиб, теле-радиода журналист нутқини кузатишда 

қуйидаги фонетик хатолар учраганлигини қайд этишган. Жумладан, товуш 

тушириш: "Шоир ҳақида айтадиган бўсак (бўлсак)" (Р. Пойтахт. 8.10.08); 
и
ё(н)гинларнинг олдини олиш...", "қирқтан ортиқ ёнгин юз берган..." (ТВ. 

Пойтахт. 17.02.04.); товуш алмаштириш "тегишли шлар (ишлар) (ТВ Ёшлар. 

15.11.05); ҳарфларни қўшиб талаффуз қилиш: "...кўтариники руҳда 

ўтказилади...", (ТВ. Ёшлар. 17.11.05); товушларнинг хато талаффузи, "Мавлоно 

Лутфий бир катор (қатор) асарлар яратди" (Р. Пойтахт. 8.10.08) ва х.к.; сўз ва 

қўшимчалар талаффузидаги хатоликлар: "Ўзимам (ўзим ҳам) қийналиб қолишим 
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 Шарафиддинов О. Она тилим – ифтихорим, инжа ганжинам. // Ўзбекистон 

овози, 2003. 11 декабрь. 
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мумкин..."; "Яна қанақа (қандай) қилиб.." "Билсими (биласизми) бу ҳаёт жуда 

қизиқ экан"; "Туркларди(ни) бир ҳаётида"; "Ватанди(ни) ҳимоя қилиш керак" (Р. 

Ёшлар. 15.10.05). 

    Луғавий воситаларни нотўғри ишлатиш нутқнинг аниқлиги, манти-

қийлигига салбий таъсир кўрсатади. Кейинги пайтларда радио ва телевидениеда 

ҳам сўз маъносини ҳисобга олмаслик натижасида камчиликларга йўл 

қўйилмоқда. Лексик хато эса сўзнинг аниқ маъносини ва кўллаш ўрнини 

билмаслик оқибатида келиб чиқади. Сўзларни ўрнида ишлатмаслик кўп 

ҳолларда мантиқий хатога олиб келади. М.: "... фильм суратга олинар экан, бу 

жараёнда бутун бир турмуш яшайди. Кўплаб одамлар ана шу турмушда 

мавжудлар" (ТВ. Ёшлар. 09.06.01). "Кечқурунги овқатдан кейин..." (ТВ. 

Пойтахт.13.11.09), аслида "кечки"   бўлиши керак. 

     “Ўзбекистон” телеканалининг айрим кўрсатувлари таҳлили шуни 

кўрсатдики, нутқ маданиятига эътиборсизлик, адабий меъёр бузилишлари 

ҳамон учрамоқда. М.:   “Ўзингни англа” ток-шоуси. Бошловчи Нигора 

Каримбоева.  (Ўзбекистон ТВ, 6.04.14. 20.10). Ушбу ток-шоу саломатлик 

сирларини англаш, турли касалликлар ва уларнинг олдини олиш бўйича 

маслаҳатлар бериш, малакали мутахассисларнинг фикр-хулосаларига 

асосланиш бўйича бошқа кўрсатувлардан яна бир қатор ижобий хусусиятлари 

билан ажралиб туради. Бошловчининг  мавзуни пухта билиши, равон нутқи, 

мурожаат этикетларидан ўринли фойдалана олиши  томошабинни бефарқ 

қолдирмайди.  

          Кўрсатувларга турли ёш ва жинсдаги, турли мутахассликлар бўйича 

тиббиёт ходимлари таклиф этилади. Уларнинг касбий малакаси, кўпларининг 

равон нутқи эътиборни тортади. Лекин тилдан фойдаланишда тўлиқсиз гап 

тузишлар, инверсиядан ноўрин фойдаланиш, шевага хос талаффузлар учрайди. 

Қуйида айрим мисоллар келтирамиз: азгина, этганимиздек, болаларимиза, 

бизага, қон оламиза, шўтта, котталашиб, бемор манга, ула манга, ман, биза, 

биринчи маслаҳатимиза, таклиф қиганла, бўтта, дори-дармонла буюурамиза, 

ман юқорида айтганимдай даволаймиза, ҳурматли оналаримиза, 

ишлавотганини, айтовуза,  манбу, юқорида этиб ўттим кабилар. Бир 

кўрсатувда бу каби ва яна бошқа кўплаб камчиликларга йўл қўйилганлигини 

ҳеч бир нарса билан оқлаб бўлмайди.    

”Ойдин ҳаёт” ток-шоуси(Ўзбекистон ТВ, 22.03.14. 20.10). – Наврўз 

байрамига бағишлаенган кўрсатувни бошловчилар Рихситилла Абдуллаев ва 

Райхон Улаисенова олиб боришди. Бошловчилар нутқи равон, қисқа, 

мазмуенли, лекин баъзан шошиб, суҳбатдаш нутқини бўлиш, ортиқча луқма 

ташлаш ҳоллари юз берди. Ўзбекистонда хизмат кўрсатган ёшлар мураббийси 

Саодат Йўлдошеванинг Наврўз ҳақидаги фикрлари равон, мазмунли, фактларга 

бой. Лекин айрим ноаниқликлар ва адабий меъёрга риоя этмаслик ҳоллари юз 

бердди. М., факт ноаниқлиги: “...Жомийнинг “Шоҳнома” асари...  

Қаратқич келишиги қўшимчасини нотўғри қўллаш: Наврўзни кутамиз. 

Буни сир-синоати нимада? 

 Дизайнер Зиёда Собирова нутқи нисбатан, равон, лекин Тошкент 

шевасида талаффуз қилиши  аниқ кўринди:  котта, бизни кайфиятимиз, 
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либосларни ўрни беқиёс. Ўзлашган сўзларни нутқида кўп ишлатди: орнамент, 

мода тенденцияси, аксесуарлар, классик. Аслида бу сўзларнинг ўзбек тилидаги 

вприантларини қўллаш мумкин эди. Жумлалар тўлиқсиз айтилди.  

 “Ойдин ҳаёт” ток-шоуси(Ўзбекистон ТВ, 22.03.2014. 20.10).Кўрсатув 

қатнашчилари нутқида учраган камчиликлар: Бўтта тўхтийди, кирвотганда, 

Буни ўзимиза тавсия қиламиза, Тавсия қиламиза, хонаки гулларни олишни 

маслаҳат берамиза, Ҳаво чиқармийди, Қишда кулранг яшаб ўтган бўлса. 

 Бошловчи нутқидаги хатоликлар: Эътибор берса керак, бўлса керак. Инсон 

руҳиятини билиш мумкинми, ранг танлаганидан. Турли либосларни ранги ҳам 

ўзгача.      

 “Ўзбекистон” телеканали. “Ахборот” информацион дастурининг кечки 

сони.(Ўзбекистон ТВ. 21.04.14. 21.00). Кўрсатув ҳар галгидек мазмунли, нутқ 

маданиятига эътиборли репортажлар, шарҳлар, интервьюлардан ташкил топган. 

Айрим вилоятлардан олинган интервьюларда нутқ жараёнида камчиликларга 

йўл қўйилди. М.: Наманган вилоятидан олинган лавҳалардаги шарҳларда 

суҳбатдош аниқ шева таъсирида талаффуз қилди. “Маҳсулотларимиз эксперт 

қилинмоқда”, деб  экспорт сўзини ишлата олмади.  

Доимо рус тилида лавҳа тайёрлаб келган мухбирнинг ўзбек тилидаги 

“Ахборот” дастури учун лавҳасида талаффуздаги камчиликлар аниқ сезилиб 

турди. Ёки нутқида: “Қовоқдан ажойиб нарсалар яратиш ғояси қаердан 

келган”, деган  ноаниқ жумлани ишлатди. 

          “Ўзбекистон” телеканали. “Ахборот” информацион дастурининг кечки 

сони.(Ўзбекистон ТВ. 8.05.14. 21.00). Журналист нутқида айрим камчиликлар 

учради: Социал ва ижтимоий   аҳамиятга эга бўлган масалалар ҳам алоҳида 

ҳисобга олинди. Охирги пайтларда...(аслида сўнгги сўзини ишлатиш услубий 

жиҳатдан тўғри бўлади).    

         Фермерлар кенгаши ҳуқуқшуноси нутқида: Такрор: ўзларининг хоҳишлари, 

яъни истаклари. Ёки бўмасам, ўзини яхши натижаларига эришаяпти. Ўзини 

фермерлик ҳаракатига асос солди.  

           “Ўзбекистон” телканали кўрсатувларида жумла тузишдаги хатоликлар 

учрайди: Фахрийларга бепул даволаниш учун йўлланмалар берилди 

(Ўзбекистон ТВ.10.05.14. 8.00). Аслида бепул даволаниш эмас, бепул йўлланма.  

“Ўзбекистон” телеканали. Мунозара ток-шоуси. Бошловчи Шунқор 

Чориев (Ўзбекистон ТВ.11.04.14. 17.30). Ёшлар кийиниш маданияти, мода 

ҳақида суҳбатлашишди. Мавзу доирасида турли саволларга жавоблар, шахсий 

фикрлар билдирилди. Ёшларнинг мулоҳазалари эътиборни тортади, улар 

муаммолар ва уларнинг ечимини яхши билишларини намойиш этдилар. 

Бошловчи нутқи равон ва қисқа. Афсуски, кўрсатувда нутқ маданиятига 

эътибор деярли сезилмади, бошловчининг шошқалоқлиги, иштирокчи-ларнинг 

эҳтирос билан мулоҳазалар юритишлари, баъзиларининг пала-партиш, узуқ-

юлуқ гапиришлари, шевада сўзлашлари аниқ намоён бўлди.  

   Дизайнер қиз нутқида, айниқса, кўплаб хатоларни кўриш мумкин: 

санъатимизани, кийимимизани, бизани(4 марта), адрас нусхамизани, 

бизаникига қизиқиш кўрсатишвотти, Ўзбекона бичимлани кўрмаган бўсангиз 

керак, Бошқача фикр билдирвотти, Ман классик услубда кийинаман, Бизам 
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халқ билан ишлаймиз, Ман йигитларимиззи ҳам, қизларимиззи ҳам, ман 

учратмадим,. азгина хохлийди, чиройли пиджак кийишни хохлийди кабилар.       

 Мунозарада қатнашган айрим йигитлар нутқида адабий меъёрга риоя 

этмаслик кўринди: Қизимизни футболкасида “кисми”, деган сўз ёзилган. Бу 

мени ўп, дегани экан. Бояги ташқаридан кириб келадиган мода. Боя 

дизайнеримиз айтиб ўтдилар. Актёрларни танқид қиламиз қўшиқларни 

ўғирлашини. Маънавиятда танбеҳ ва насиҳатдан қочмаслигимиз керак.   

  “Нуқтаи назар” ток-шоуси(Ёшлар ТВ, 23.03.14. 20.10). Кўрсатув Алишер 

Навоий девонларининг Самарқанд шаҳридаги “Ҳазора” маҳалласида турмуш 

қураётган ёш келин-куёвлар сепига қўшиб берилаётганлиги, ёшлар маънавияти, 

тўй сарф-харажатлари, китобхонлик ҳақида мунозарали тарзда ўтди. 

Иштирокчилар турли соҳа  мутахассислари, адабиётшунос, психолог, 

ижодкорлардан иборат. Бошловчи нутқи равон, мазмунли, лекин бироз 

шошқалоқлиги, суҳбатдошлар нутқини тўсатдан бўлиб қўйиши сезилади. 

Айниқса, адабиётшунос олим Файзуллахон Набиевнинг нутқ маданиятига 

эътибори ниҳоятда кучли, экспрессивликни таъминловчи барча воситалардан 

моҳирлик билан фойдалана олади. Умуман, ўрнак олса, арзигулик жиҳатларни 

маънавият, қадрият ҳақидаги фикрларда ҳам, тилдан фойдаланишда ҳам кўриш 

мумкин.   Шунга қарамасдан, “Ёшлар” телканали- нинг қатор ток-шоулари, 

кўнгилочар дастурлари,мунозара ва муносабатга оид кўрсатувларида нутқ 

маданиятига қисман эътиборсизлик бошловчи ва иштирокчилар нутқида тез-тез 

учрамоқда. “Нуқтаи назар” ток-шоусида тилдан фойдаланишда юз берган 

камчиликларга  мисоллар келтирамиз:  

         Бошловчининг нутқи. Унинг луқмалари: Вой, бечора, ёқмадия, ажойиб, 

ажойиб воқеа. Келишикни тўғри ишлатмаслик:    Сизни гапингиздан кейин бир 

фикр келади. Ноўрин тил бирликларини қўллаш: Куёв бўлмиш, муҳокама 

қилишлиги мумкин. Китоб мутолаасига бағишланган жақиққлар ташкил 

этилса.  Келинбола китобни очди, мисра ўқиди. Лекин, афсус, лекин борда.. 

 Ток-шоу иштирокчилари нутқи: ман, Айтиб берган, опа айтиб берганлар.   

Мобильний телефонлар, зотларни наслисан, ман айтмоқчиман-ки, 

келинингизни китоблари, нима деса бўлади, ўзимизни маданиятимиз, ёшларни 

ўзаро бир-бирини тушунишларига, муҳокамага ташаймиз, ўшани учун кабилар.   

 “Сўз - ёшларга” суҳбат-мунозара кўрсатуви. Бошловчи Хуршид 

Шаропов. (Ёшлар ТВ, 24.03.14. 13.50). Ёшлар тарбияси, оила қуриш 

маслааларига бағишланган фикрлар билдирилди. Бошловчи йўалтирувчи 

фикрларни ўртага ташлайди ва иштирокчиларнинг  мулоҳазаларини тинглайди. 

Бошловчи ва ёшлар мавзунинг ёритилишига эътибор берса-да, нутқ 

маданиятига эътиборсизлик кўрсатишди. Айрим камчиликларга намуналар: 1. 

Бошловчи нутқидан: Ҳар бир йилни ўз номи билан аталиши. Устозини , ота-

онасини тарбияси.  

Ёшлар нутқидан: Нима десам экан, эътибор керак болага, янги навниҳол 

экилса, Шарқ халқларини нақлидан келиб чиқсак, яъниким, нима десам бўлади, 

ўшаттаги, ширинсўз, ширинсухандон бўлса, оилашунослик дарслари бўларди 

бизарда. Булардан ташқари ёшлар нутқида тўлиқсиз гап тузишлар, инверсиядан 

ноўрин фойдаланишлар учради. 
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“Сўз - ёшларга” суҳбат-мунозара кўрсатуви. (Ёшлар ТВ, 2.05.14. 17.00). 

Мазкур кўрсатувлар ёшлар учун ибрат бўлиши лозим.Чунки, биринчидан, 

ёшларнинг мавзу доирасида эркин фикр билдиришлари, ақл-фаросатлари, 

билимдонликлари, ҳаётий тажрибалардан оладиган сабоқлари ўзига хос 

синовдан ўтса, иккинчидан, нутқ маданиятига эътиборлари, тилдан 

фойдаланиш, жумла тузиш, тоза нутқ сўзлаш бўйича кўзгу ҳам ҳисобланади. 

Кейинги пайтларда намойиш этилаётган кўрсатувларда ёшлар маънавияти, 

оила, ўзаро муносабатлар, инсоний фазилатлар, “оммавий маданият”нинг 

таъсири каби долзарб мавзуларда қизғин суҳбатлар олиб борилаяпти. Афсуски, 

маънавиятимиз кўзгуси ҳисобланган она тилимизга эътибор, унинг софлигини 

сақлаш, имкониятларидан ўринли ва унумли фойдаланиш кўрсатувда 

қатнашаётган ёшлар, ҳатто, бошловчилар  нутқида деярли сезилмаяпти. 

Маънавият ҳақидаги суҳбатлар, унинг белгиси ва кўзгуси ҳисобланган тилга 

эътибори билан бирга уйғун олиб борилиши лозим. Бошловчи ва ёшлар 

нутқидаги камчиликлар, асосан, жумлани пала-партиш тузиш ва шевада 

сўзлашда ҳамда шошқалоқлик қилишда  кўринмоқда. Мисоллар: Айталла, 

ўшатта, ўшатта бахтли бўли, тарбияга қараймиза, қаравотгандирсиз, боя 

айтганимдақа, машинаи бор бир кўркам болани, болага анақа қилиш 

мумкин(бола деганда, аслида оила қуриш ёшидаги йигит назарда тутилаяпти),  

ғарб давлатларидан овотган деб ўйлайман, бетта, қизди отаси ишли-жойли 

қилади, уларни турмуш тарзини ўрганиб, ўзимизда сайқал бермоқдаман, 

экспорт ёки импорт қилаётган давлатлар бор, “оммавий маданият” оила 

деган муқаддас даргоҳни бузаяпти, хотин уйда ўтириши керак дейди, хотини 

болага қараши керак дейди(қиз боланинг қўпол гапириши), қизларимизди олий 

маълумотли бўгани яхши, озмунча муддат ўтмасдан ажралади, ҳар бир инсон 

ўз тақдирини ўзи ёзади, эртанги кун йигитларимизди, эркакларимизди қўлида, 

азгина дип ёшларимизди тарбиялашимиз керак эмас,  ота-оналарди 

назоратида, устозларди тарбиясини олиб кабилар.      Умуман, ушбу кўрсатув 

давомида айрим ёшлар нутқ маданиятига ниҳоятда эътиборсизликларини, 

мазмунли жумла туза олмасликларини, шевага берилганлигини (саводсиз-

лигини) аниқ намоён қилди.  

“Сўз - ёшларга” суҳбат-мунозара кўрсатуви. (Ёшлар ТВ, 28.03.14. 13.50).  

Ушбу суҳбат-мунозара кўрсатуви ҳам ёшларнинг нутқига эътиборсизлиги, 

адабий тил меъёрларини пухта ўзлаштирмаганлиги, шевачиликка 

берилганлиги, оддий жумла туза олмаслиги, норавон нутқ ва шошқалоқлик 

аниқ кўриниб туриши билан эътиборни тортди. Нутқ маданиятига 

эътиборсизликка оид намуналар: Ҳар ким инсон енгил пул топаман деб 

ҳисоблайди. Нима дейди? Қанақадир... А-а, а-а, натижаларнинг натижаси 

ҳисобланади, ишонган инсон етолмийди, кеп қолади, эр-турмуш ўртоғи  азгина, 

турмуш ўртоғини кеч келиши бор, бола-чақалар тарбияси – болалар 

тарбиясини, яхши ҳаётга яшаш, эркакларимизани,   қўни-қўшнила, ҳали бизани 

кўп фарзандларимиз бўлади, мағлубиятлар асқотади, хато қилликми, бўлли, 

ўқиб кетвотти, ёки бўмасам, улани, қиладигон, фойда келтирадигон, илмди 

кабилар.  
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Қуйидаги жумла тузишларда услубий норавонликни сезиш қийин эмас: 

Фан, таълим соҳасида жонбозлик қилаётган келинларимз бор, қизларимиз бор.      

Ҳар қандай вазиятда тўғри чиқиб кета олади.  Шукр ва сабрни тенг олиб 

бориш керак. Машаққатлар, риёзатлар чеккан имом Бухорий. Халқимиз 

дориламон кунларга етиб келди.  
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